O‘ZBEK TILI, ADABIYOTI
VA FOLKLORI INSTITUTI

V3BEK TUJIN, ATABUETU
BA ®OJILKJIOPU UHCTUTYTHU

LB L

VA Mﬁf‘-@

Kypnanra 1958 v ssHBapaa bow myxappup:
Oiibek acoc comnras.
Huzomungmna MAXMY/10B

bup innma ontu MapTa yuKaau. Taxpup xativamu:

Makcyn ACAZIOB
Paxmarymina BAPAKAEB
Fynom UICMOWUJIOB
Hanm KAPMMOB
baxoaup KAPUMOB
2 Hypnona JIYTOYJIJIAEBA
AbnyBaxo6 MAJIBAJIMEB
Cyson MEJIN
2 0 2 2 Epxumxon OJINJIOB
(6011 myxappup ypunbocapu)
Opram OUNJIOB (macbyn koTub)
I'ymuexpa PUXCUEBA
[Homupza TYPIMMOB
Boxmwxon TYXJINEB
(601 MyXappHp Ypunbocapu)
V36exucron Pecry6nukacu Anmas YJIBUA
®danstap akageMusACU baxTuép ®AH3V\IHHOEB
V36ex T, anabuéTH HAyprona XY IOUBEPTAHOBA
Ba (PONBKIOPU UHCTUTYTH JKab66op SIIOHKYIIOB
bepnak FOCY®D
Vnyroexk XAMIAMOB
Xaitpymia XAMNUIOB
Tomkent — 2022 H6poxum XAKKYJIOB



Mansunmmus:
100060, Tomxent, [llaxpuca63 Top Ky4acu, 5-yi
Tenedon: (71) 233-71-44
E-mail: jurnal uzlit@mail.ru

V36ex THiM Ba anabuéTn
Ne 2,2022

Myxappup: 9. Ounnos
Kommerotepna caxudanosun: baxpom Ermy
Kypnan V36ekncron MaTOyoT Ba aXOOpOT areHTIINTH TOMOHHIAH

19.10.2021 #unpa pyixarra oaMHraH.
I'yBoxuoma Ne 0053

© V36exucTon Pecniyonmukacu ®annap akageMHsICH “®an” mampuétu, 2022



Hnmuti axbopom

énaou”®. Jlemax “Illanapak” cy3u “uyanrapok” 1e0 TYFpu Tap:KuMa KHJIHHTaH.
AMMO, CY3HUHT KOpPaKaJIoK TUIUIa UKKUTAa MabHOCH Oop. Poman MatHuaa
b
Oy CY3HUHT Xap MKKajJa MabHOCH KYJJAHUITaH.
“llanapaxka mycken sxcaxvioan cemem arean bexmemup osnvin xem-
914
mu”'t,
Tapxumacu: “bekmemup uaHAPOKKA mywiean EpyeauKkHu  ce-
3u6,yii20Hu6 Kemou™".
Maskyp napuajna “nmraHapak’ CY3MHUHT OUPUHYU MabHOCH KYJIJTaHUITaH
Ba YHHU TapXUMOH ¥y30ek Tuiauaa TYrpu Oepa onraH. Acinuja, “maHapax’
Ba “yaHrapok’ cy3iapu (DOHETHK KUXATJAAH HUXOATAA OUp-OMpuUTra SKUH
tanaddys kumnHaau. Pakar “w’” Ba “u”, “k”, “2” ToBynuiapu xucobura oup-
oupunan dhapkiaanaau. PMycypMoH “maHapak’ cy3ura MyKoOUJI SKBHBAJICHT
KYJ1aid oJIraH.
Xynoca kunub aititranga, P.MycypMoH Tapkumacuia 4om KUJIWHTaH
“Orabuil” poMaHMHUHT ¥30eKya HalIpUIa KOPaKaJIMoK XaJIKUIra X0C MUJIITUH

peanusiiap Ba MIJUIMN PyX TYFpHU aHIIa0, TapKUMa KUJIMHTAH.

PE3IOME. Makonana kopakaimnok ¢&3yBuncu KenrecOoit KapumoBnuur Pycram
MycypmoH Tapskumacuard “OraOuii” poMaHuIaru MIUIMH peaIusUIapHUHT Tap)KuMasia Kaira
AKC ATHUILIU MyaMMOCH YPIraHUJIIH.

PE3IOME. B crarbe paccMarpuBaercs npodieMa OTpaKeHUs] HAllMOHAJIBHBIX peani
B IIepeBOJIe poMaHa Kapakaimakckoro nucareinst Kenrecbass Kapumosa «Arabuii» B mepeBoje
Pycrama MycypmoHa.

RESUME. The article examines the problem of reflection of national realities in the translation
of Karakalpak writer Kengesboy Karimov’s novel «Agabiy” translated by Rustam Musurmon.

TasiHy c§3 Ba ubopaap: aciust, Tap)KUMa, TAPKHUMOH, PeasTis, Maxopar.

KiaioueBble cj10Ba M BBIPAKEHMSI: OPUTHHAJ, [EPEBOMA, IEPEBOIUUK, peaus,
MacTepCTBO.

Key words and word expressions: originality, translation, interpreter, reality, skill.

Hacu6a HOPOBA
XO3UPI'N IEBPUATIAATA ITIOSTUK AHI'NMJITAHULIJIAP XAKHU/JIA

XX acpHMHI OXMpH XaMJa MYCTaKWUIMK JaBpu y30€K HIebpUSATHTa
KaxOH Ba MyMTO3 anaOuéT aHbaHaJapu TabCHPHUAA SHTU TOATHK MIAKIIIAp
kupuO Kema oonutaan. by Gaauuil makiap WKoa axJIMHUHT IAKITHH-yCITyOui
U3JIaHUIIAPU HATHXKACH ASKaHJIUTU mryoxacu3. XKymunanaH, MKKWINK, Y4IHK
KabM HIebpuid MIaK/UIapra Mypo)kaaT KYNaHTaHIWTMHU KYPUIIMMU3 MYMKHH.
H.)Ka66opoB Oy maBp mebpusATHra XOC XyCYCHSTIApHU KyWuaaruda TacHUQ

13 V36eKk THIMHUHT H30XJTH JiyFaT. 4-xui. — TOMKEHT: Y36eKHCTOH MUIIIHiT SHIMKIONeMscH [laBiar wiMuii
Hampusita, 2004, 457-6et.

“Kapuwmos K. Orabuii. — Hykyc: Bumum, 2013, 3-Ger.

SKapuwmos K. Orabuii. — Tomkenr: F.Fyinom Homuparn Hampuér marbaa mwxoauii yiin, 2020, 8-6er.
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Kwiaay: 1) 3aMOHaBHI MaB3yJapHUHT KYXHa apy3aa udoaanamra HHTAIAII, 2)
HIEeHPUAT/Ia XaJIKOHA OXAHIVIApra 3XTUEKHUHT OPTUIIH; 3) MOITHUK HIAKIJIATH
SIHTHJIAHMII; 4) TO3TUK 00pa3iaru SHIUJIaHuI' .

Xo3upru ¥y30ex MebpUsATHIA MOITUK SHTWIAHUIIAP Maxcyiau OyiraH
Ooup mucpagan wubopar mebpiap AuBap OOumxon, daxpuép, Y.Xamaam
wxonuaa “oupnukiap®, ‘“urHabapriap”’, “upk OuTHKIap” HOMM OuiaH,
ukKku KaropaaH ubopar mebpiap C.Caiun, T.Amu. D.1lykyp kabu mmoupiap
wxonuaa ‘“‘macHaBui”, “dapa”, “uUxkunuk’ ned HomiaHraH Oyica, AHBap
OOumxoH ynapra “dapmiap”, €ku “UKKd Kawiap” ges Hom Oepau. buz oobexT
cudaruia TaHnarad wxonkop Yemon Kyuxop mebpriapuna sca Oy HKKHITUKIAP
“mykapHac” ne0 artangu. Yuwiukaa €3wirad mebpiaapHu AOaymia Opunos,
Oumkooun Ilykyp, Canum Amyp, bexzon Daznunauniap onIuiiriHa y4IuK,
neb kys xonraH Oyncanap, AaBap OOwmkoH ynapau “YdyuaHok’, “Yumaxca”,
Jummon Paxab “mycamnac”, @apuma Adpy3 “TacOexmap” ned Homuamu. by
KaTOpHU TYPT, O€ll, OJTH... MUCPAIH IIEbPIAPHUHI HOMJIAHHUIIU OWJIaH XaMm
JTAaBOM STTHUPUII MyMKHH.

Hcrepnonmm wxoaxop YeMoH Ky4Kop CYyHITH MWIUIAp MIEBPUATHIA MyMTO3
anabuEéTnMM31aru CHHrapy UKKU MUCPaJIaH Ty3WIraH Iebpiiap SpaThil aHbaHACUHU
JTABOM ATTUPUO, Y3W spaTraH SHTU MO3THK IIaKira “‘MykKapHac” 1ed HOM Oepiu.
“Ilapk MebMOPUMIIMTHIA MyKapHac J1e0 aTamyBuu ycyn 0op. bunonapaunr rymo6as
Ba KyOOamapura ymOy ycynma yiiMa €ku KadapuK KWIMO WIIUTaHTaH OUp Xuil
IIaKJI, alHM YyaMIard Hakuuiapyuia y3ura xoc Xaéruii ¢ancada xaM SImMpUHTaH
nevimmamn. MymTo3 amabuérna Oy CY3HHHT “OCMOH”, “KYK Tymbasu”, “danak
yapxu” kabu MabHOMapy xam 0op. [llebpusiTuMu3na UKKWIMKIIap ¥3 skaHpura Kypa
Typda HOMIIap OWiaH arajica-fla, MEH y3 MaIlIKJIapUMHA MyKapHac /10 arainrHu
XaBac KWLM 2, — 1ed Oy Xakma u30xX Oepa/u MOUPHUHT Y3H.

by Tabpudaan xam Kypuil MyMKUHKHA, MyKapHac — UKKUJIHK YKaHPUHUHT
y3ura xoc maknu. loup ¥3 mykapHacnapunan onauH Anuiep HaBouil xam
Fazajutapujia “‘MyKapHac” CY3WHU KYJUIaraHMHH MUCOJI TapuKacuaa KeaTHpuo
yraau.

Du Hasoutl, mokunu men 002u aukumoan uuKatl,
Yy menea Kucm smmu 6y uapxu MyKaprac vuiamox, (135).

“MeH TOKHH (3IIMK Ba OMHOJAPHUHT YCTHJATH KOII) JOFH (SHA) allIKuM
(xy3 €mmM)aan Wukail, apHU Ty3aid, YyHku yapx (panak) MeHra WufiaMOKHU
KHCM (KHUCMAT, TaKIuP) TN .

baliTHUHT Ma3MyHMJaH XaMm KypuHuO TypuOauku, HaBouit razamunaru
KYJIJIaHraH “MyKapHac” cy3u “ocMOH”, “KYK” MabHOJIApUHU H(oanamira xu3mar
kuirad. (Tox — apabua, S1MK Ba OMHONAPHUHT YCTUAATH, OaNaH] KHUINO SpMH
JIOVpa MIAKIIK/1a UIUTAHTaH KO0, TyM0a3; MeXpo0O Ba TOKYaJapHUHT TEMacHIaTu

"X a66o0pos H 3amon.Meson.lllebpusr. — Tomkent: F.Fynom HoMugarn Hampuér-mMarbaa OuprammMacy,
2015, 304-6er.

*Kyukop V. Ulebpuit npama Ba mespiap. — Tomkent: “Anadbuér”, 2020, 134-6et. Keltnnru Mucosuiap Xam Iy
KuTOO/IaH oMHa M, caxudacu kypcarud copmnaau. — H.H.
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KaiipuimMa KucMu. MykapHac —apa0ua: OMHOHUHT KaTMa-KaT ypamiid, Kabapukin
makJu1ap 6epub uIlIaHraH, ry3ain Ky06a maknuaaru Hakuuiapu; Toku MyKapHac
— 1) MmyKkapHac OuiaH 3uiHaTJIaHTaH HAKILIM IyM0a3; 2) 0CMOH, KYK).

V. Kyukopuuur 2020 immu V3bekucron Esysummap yiommacu “Voxon”
’)amoaT (QOHIM TOMOHUZaH Hamp HTrupwirad “Mmom Byxopuil” mewbpuii
JpamMacu Ba mebpiapuaad TapkuO Tonran KutoOuaan 43 ta (86 Mucpa) HKKUITHK
makaugarn (MyKapHac) Mmebpiapd YpuH ojiradn. MyMmTo3 agabuétumusna
WKKWJIUK )KaHpH, sbHU Gap/ (aa), MacHaBuil (aa, 060, 66...) Tap3aa KOohUsIIaHA M.
bupok MykapHacnmapHUHT KO(UsIaHWMIIM yiaapAaH TyOomaH (apk Kuiiaiu.
SbHNM MyKapHac y3ura xoc (a6) KypuHMIIMIa KodwusuiaHaad. MykapHacaa
xaM Qapa CUHrapu UKKH MHCpaja MIOMp aWTMOKYM Oynran Oapya GuKp, Fos
My>acCaMJIAIITHPUIITHU TaK030 dTaanu. YyHOHUH:

Kynenumnune yiiuea mypm oesop Kytioum —
Hwopam, upooam, uopam, umoam (139).

Mucpanapga meradopa, TabKHI Ba aJUTHTEPAIUSHU KyJU1ald, TOITHK
TaCBUPHH, SbHU KYHTWII YU IEBOPUHU Maxopat OmiiaH u3oxjiaiiau. by mynnaii
MyCTaxKaM JIEBOPKH, Xap OUp HHCOHHUHT OyTyH OMp TAKAUPUHU KY3 YHIUMH3/1a
rapaanantupand. Mmopar (Mwopa — scku, auu, uwopa) Onnox xap Oup
HapcaJlaH OroX ATIYBYH, UIIOpa KWITYBYH; ponar (apabua: kaco, Huam, ucmax)
— cabp, 6apnom Oeprysuu; Ubpar (apabua: nano-nacuxam, HamyHa, YypHAK) —
KUMHUHTIUP, KaWCUIUD SXIIM aMajujaH YpHaK, HaMyHa oiauprysuu; Mroar
(apabua: 6yticynuw) — TaKTUpHUHT XykMura OViicyanupysuu. [lloup Hazapuna,
Oy TYpT AE€BOp MYCYJIMOH HWHCOHHUHT BIKIOHH, MUMOHHU. OXaHTIOPIMKHU
TabMUHJIAII MAKCA/IM/Ia UKKWUHYM MUCPAJard UpOAAT Cy3ujard “r”’ TOBYIIWTa
anoxuna 9IbpTHOOp KapaTuO, TWIMIYHOCIUKIATH TOBYII OPTTUPHIUIINA
XOJIMCaCUra TasiHraH.

V.Ky4uKkopHUHT TUHTA, TacaBBy(ra, TapuXx, aAa0uETra... OuJ KU3UKUIILIAPH
niepprapura  kyurad. Macanan, Hocupunoun Pabrysuithunr “Kucacu
PaGry3uii” acapu tabcupua €3uiarad Oup HedTa MyKapHacilapu GUKPUMH3HU
MaTHIJUIANIN.

Konea-kon, srconea-scon kopuuud kemou.
Tanoupoan nou smac, cys 4ukub Kenap.

bupunun mucpaga Hyx KaBMHHM Kedar KyHAY3 MYCYJAMOH OymuInra
JabBaT KWITaHW, OMPOK YHUHT YaKUpHUKIapu Hadpariaapra gydop OYiauo,
MajoMmarra KOJTaHIUTU “KOHea-KOH, JHcoHea-dicon” OUpPUKMAcuaa HaMOEH
o6ymamu. Hyx maitramOap: “Tydon Babmacu kKadoH OYiayp”, — Jderanyiapupia:
“Ka4oHKM TaHIUPHUHT HYUIaH CyB YHKCa, Oaliku a300 KejiraH Typyp’”, — neran
0BO3 KeJa/i. Y3/mapy 9KKaH J1apaxT/aH scaraH keMa OMTraHia, Koup XOTHHIAPH

S Bypxounyanauu Pab6rysuil. Kucacu Pabrysuii (Hampra raiiépiosun b.AGaynykypos). — TomkeHT:
“Emmap nampuér yitu”, 2018, 47-6et
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HOH €nub TypraH nait TaHaupAa €HraH 4YyFHUHT UYUAAH CYB OTHIMO YMKaaH,
LIYH/aH CYHI XaMMa >KOMJiaH CyB YMKa OOIlIIaiIu — UKKHHYM MUCpa aHa LIy
Hyx ty¥¢onura uopa.

Keitnarn MmykapHac xam OeBOCHTA 11Ty KUCCAHUHT Ma3MyHHH TaBOMU:

Vx, menu kemaneea oneum, yx meHu,
bomub 6opaémup epea oéeum (139).

Hyx naitramGapHuHT TYpTTa Y¥au 6ynub, ynapaan yuracu (Com, Xom,
Edac) mycynmmon aau, 6urracu (Kanbon) sca xodup smu. Hyx maitramoGap:
“Oit KanboH Kemara Kup, MyCyIMOH 0¥, TY()OH CyBU XaJOK KHITYBCH *,
neranuaa: “Men OGanana Tornapra curuHaman!” — ne6 OViicyamaiian. Tydon
CYBU TOFHMHI 3HTI OajiaH]l YYKKMCUTa YUKKaH/a facTiaad KaHbOHHUHT YFIMHM,
KEeWHH 3¢a Y3UHM XaM FapK KuJaau.

FOscaiioum, Kysecauoum ynye Kyneaua
byzootioan 6ownanean eynoxnapummnu (138).

Ymby WKKWIMK XaM OeBOCHTa NIy acapJard Xammara sXInud TaHHII
“Opam anaiixuccanoMm” KHCCAaCMHU €1ra cosajd. bupuHum Mucpagaru ymyF
kyH — Kuémar. byrnoiiman Oomnutanran moxapo opkamu Omam Arto Ouniad
Momo XaBOHMHI >KaHHATAAH XaWJaJduIl BOKeacura MIIOpa KWJIMHMOKIA.
I'yaoxxop 6ymum Ogam AtomaH OONUTaHNO, Xaaurada JIaBoOM 3TaéTraHIUTHHH,
xap Oup MHCOH OOKMHU AyHEra pUXJIaT KWITYHTa KaJap TYHOXJAPUHU FOBUIITHU
WCTAIlIMHU TabKUJIaHIu. Ma3kyp Mucpaiap HMIOMpHUHT BadoTHra SKUH OHUp
JaBpja €3UITaHINTH, aBTOOHOTpaduK XapakTepra sra dKaHIUTH OUJIaH axpano
Typaju.

I'ynoxnapnan ¢opur OYIUIIHUHT SIKKalO AroHa iynu Oy — TaBOa. bynu
KeWMHTY MyKapHACHUHT Ma3MyHHU XaMm alTuo TypuOau.

Owuk0an ouuKpox oOUUKMOKOAMAH,
Dwueun b6eprxummait mypcaiiou Tasoa (139).

[loupHUHT MaxopaTH UIYHAAKH, CY3JIapHU OUp-OMpHra Map:KOoH Kadu
TH3u0, Ma3MyHHHUHT CaJIMOFHHHM ommmprad. Mucpanaru 1) ommk (ot) — Max0yo0,
CEBYBYHM; 2) OIIMK (paBHIll) — OPTUKPOK, KYIPOK; 3) oK (Pebs) — OLUIMKHUIIL.
VY TaBOa Kwinmra nry Kajgap OHMIMKMOKIAKH, XYAJM CEBIMJIMCHHHU KYpHIIra
MYIITOK OIIMKJAH XaM KYNpoK. DHJU apa3uu €pra yxmad, TaB0a xaMm 3IIUTHH
GepKUTMail TypcHH. Y3aKIOII CY3/IapHUHT JacTIA0KH MHECDPAIa KyJIaHUIHIIN
UIITUKOK CAaHBAaTUHU, OXAHTIONIINK 3Ca AJUTUTEPALUSHY [aKTAHTUPTaH.

Wkku Mucpanuk miebpia LIOMPHUHI Y3Ura XOC HHAMBHUAyasl yciyOu,
CYy3 Kynnam Ba 6anuuii caHbaTiaap/iaH yCTalIuK OunaH (organaHuIn MaxopaTu
SIKKOJI HAMOEH OYJIraH.

+¥ma acap, 32-6er.
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Kyt snou, ropaknune énmosau eymon,
Pyx yuou, konean 6y 6yocyo — kytiunou(140).

“Pyxcu3 TaH* OMpUKMAacHHH Ba(OT TraH KUIIWTa HUCOAaTaH KyIIaiMus.
Byxyn pyxcus KOJJIMMH, 3HIHM HOPAaKHUHI ypulM, ¢Humu aMmpumaxod. Iy
MKKHM MHCpaJia UICTHOPA Ba TAKHUC CAHBATHHU KYI1a0, TAbCUPHU KyJalTHpraH.

Kaénoa s0oune cen, kati onoa 30umne
Dl menune nuHxoHuUM, aéHum menune (140).

[Makngom cy3nap TaXXKHUCHU, UKKUHYU MUCPAJaru nUHXoH — aén cy3iapu
Ta30/ 0aauuil CaHbATUHU 03ara KeJITHPTaH.

Jemak, roKopuiaru TaxJIijiap IyHU Kypcaraauku, MyKapHac y3ura Xoc
(ab) xkodusanananuras, (apa cuHrapu moUp aWTMOK4M Oynran Gapua (UKp,
FOSIHU KHCKAIIMK/1a M oanaiIuran mebpuil IakI. YHUHT TyFaBUil MAbHOCUIAH
Kenub 4YMKaguraH Oyicak, OMHOHUHI ry3an KyOOa IIakiauaaru HaklIulapu —
HIOWP WXKOAUIATH KabapuO TypaauraH ry3aji Haknuiap Ouinad Oe3aHTaH IMIehPHid
caTprapaup.

3amMoHaBUi ajabUETUMU3IATY UKKWJIUK MIAKIUIAry IOUp MyKapHaciapu
MyMTO3 afabuéTuMusaaru ¢pap/Ba MaCHaBHIIap TAbCUPHIA IIAKITAHTaH 0y THo,
OapMoKIa E3UNTaHIUTH, KODUSITAHUIITUHUHT Y3UTa XOCIUru OninaH (apkiaHca-
Jla, UXYaMIIUTH, COJIaiury, Xaéruii-ancaduii, axaokuil KapamuwiapHu ugo-
na STranaurd Tydaiimu y3mra xocnuk kacO atamu. Y.Kyukop wxomumaru
MyKapHacjap YKYBUMHUHT Xaétuii-pancaduii, MKTUMOUN-CUECUI, MabHABUI-
MauIIui KapalulapuHu OOMHTHUIITa XU3MAaT KWIHILIK OUIaH 3bTHOOpTra JOHUK.

PE3IOME. Maxkonaga wucTepommn moup YcMoH KJUKop WKOmUAaru IO3THK
SHTJTAaHUIIUIAP, MIAKIMHA-YCITyOui ¥3ura XOCIuKIap Xakuaa GUKp IOpUTHIIAIN.

PE3FOME. B crarbe pedb HAET 0 MO3THIECCKIX HOBAIUAX U (POPMAaTHHO-CTHIINCTHYESCKUX
0COOCHHOCTSIX B TBOPUYECTBE TAIAHTIMBOTO 1103Ta YeMoHa Kyukapa.

RESUME. The article discusses the poetic innovations, formal and stylistic peculiarities
in the work of the talented poet Usman Kuchkar.

Tasiny cy3 Ba u6opasap: Mod3TuK Maki, Gpapa, MacHaBHA, MyKapHac, Maxopar, FOsl.

KaioueBble cjioBa W BbIpaskeHHs: 1mosTuueckas ¢opma, dapa, MacHaBH, MyKapHac,
MacTepCcTBO, Uesl.

Key words and word expressions: poetic form, individual, masnavi, mukarnas, skill,

idea.

< 2022 // Ne 2 >< O'zbek tili va adabiyoti >< 85 >




CONTENT
Linguistics

Y.Odilov. Language policy: state language,
official language and national languages . .. ....... ... ... ... ... ... .. ... 3
G.Rozikova, M.Burkhanova. Emotional properties of nonverbal means . . . . ... 10

Literature studies

I.Adizova. The poetic mastery of Zahiriddin Muhammad Babur............. 18
S.Meli. The phenomenon of Faxriyor.............oooo ... 24
U.Khamdamov. The process of rhythm exchange in poetry ................... 33
M.Otajanova. Myth as the basis of literary thinking . . .................... 36

Scientific information

N.Sabirova. The first sources of Khorezm khalfa . ....................... 44
Sh.Amonov. Textual characteristics of Tabibi tarjebands . ... ................ 48
B. Abdurakhmonova. The art of talmeh in “Qutadgu bilig” . ................. 52
D.Rustamova. Individual genre in Navoi’swork . ........................... 57
O.Hamroeva. Radif and hajib research in classical poetics . . .............. 60
M.Mansurova. An literary interpretation of the image of Fitrat in the story . ... .. 65
B.Shukurova. The manifestation of an aesthetic ideal in the story . ............ 70
V.Akhmedova. The pictorial subject of Usmon Azim’s dramaturgy . .......... 74
G.Atadjanov. Representation of national realities in literary translation . . . .. .. 77
N.Norova. About poetic renewals in contemporary poetry . .................. 81
T.Dusanova. The artistic styles in the “Mahbub ul-qulub”.................... 86
A.Hasanov. Lexical gaps in language and problems of filling them . . ... ... ... 89
M.Sabirova. Expression of connotation in the newspapertext............... 97
K.Yusupova. Linguistic roots of advertising inscriptions in ancient Turkic written
MONUMENES .« « . ¢ttt et et e e e e e e e e e e e e 101
0.Khojamuradova. Linguopoetic features of the flower lexeme in poetry . . . . . 107
J.Yunusova. Linguopoetic features of synonyms in the poems

of Shavkat Rahmon . ....... ... .. .. ... . . . 112
Kh.Babajanova. Semantic change of Arabicisms in Uzbek language . ........ 116
Sh.Alimova. Speeches on the study of the Kipchak

ethnonym in the journal “Shuro™ . ....... ... .. ... .. ... ... ... ... ... ... 122

Criticism. Review. Bibliography
Kh.Jabborov. Encyclopedic Dictionary of Ethnological Terms . ... ......... 127

Scientific life

Hamdam Abdullaev | . . ... 130

< 2022 // N 2 >< O'zbek tili va adabiyoti >‘< 135 >




